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NE FSHATRAT E BREGDETIT TE HIMARES
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Ky libérth gé shogéron udhézuesin pérfshin informacione té dobishme pér ligjet,
vendimet dhe rregulloret né fugi né Republikén e Shqipérisé gé lidhen me céshtjet
né fokus té kétij udhézuesi shogéruar me pérshkrime té detajuara té terminologjisé
sé trashegimisé kulturore.

Kétu pérfshihen: rregulloret mbi gendrat historike dhe harta té detajuara té tyre;
informacion mbi ményrat e aplikimit pér leje si dhe njé listé e dokumenteve gé
nevojiten pér té marré leje né institucionet e trashégimisé kulturore dhe bashki;
njé listé emérore e arkitektéve me licensé né puné restauratore; dhe kontakte té
institucioneve ku mund té gjeni mé shume informacion.

Ky dokument u hartua né korrik 2018. Cdo informacion i pérfshiré kétu mund té
jeté subjekt i ndryshimeve si pasojé e natyrés dhe burimeve té informacionit.

Pérmbajtja e shtojcave:

4.1 Shtojca A: Ligje dhe rregullore
L) Shtojca B: Terminologjia né ligj
| ] Shtojca C: Qendrat historike
B 2.4 Shtojca D: Si té marrésh leje
[l 4.5 Shtojca E: Kontakte té dobishme



VVendbanimet tradicionale té Bashkisé Himaré kané viera domethénése historike e
kulturore. Kéto vendbanime duhen ruajtur dhe zhvilluar né ményre té géndrueshme.
Pér kété arsye, jané miratuar disa ligje dhe vendime pér mbrojtjen dhe zhvillimin
e métejshém té kétyre pasurive tepér té réndésishme. Kéto dokumente jané baza
e politikave rregullatore pér zhvillimin e territorit né kéto zona. Ato pércaktojné
ndérhyrjet e lejuara si dhe kushtet pér zhvillim. Disa prej kétyra zonave kané
rregullore mé specifike krahasuar me té tjerat né varési té nivelit té rendésisé dhe
statusit té tyre.

Kéto ligje apo rregullore jané:

1. Ligje té trashégimisé kulturore:
= Ligji nr. 90 48, dt. 07.04.2003 “Per trashégimine kulturore”, i ndryshuar
= Ligji nr. 27/2018 "Pér trashégiminé kulturore dhe muzeté.

2. Vendime té Késhillit té Ministrave (VKM) pér shpalljen e Qendrave Historike
Qe prej janarit té vitit 2016, katér fshatra té Bashkisé Himareé jané shpallur Qendra
Historike. Kéto fshatra jané: Himaré Fshat, Dhérmi, V\uno dhe Qeparo. Si gendra
historike, né kéto zona zhvillimet e reja apo ndérhyrjet duhet té ndjekin disa
rregulla té pércaktuara rigorozisht.

« VKM nr.28, daté 20.01.2016 “Pér shpalljen e gendrés historike té qytetit té
Himarés dhe miratimin e rregullores pér administrimin e saj e té zonés sé mbrojtur
pérreth”.

= VKM nr. 29, daté 20.1.2016 “Pér shpalljen e gendrés historike té fshatit Dhérmi
dhe miratimin e rregullores pér administrimin e saj e té zonés sé mbrojtur pérreth”.
= VKM nr.30, daté 20.01.2016 “Pér shpalljen e gendrés historike té fshatit Vuno
dhe miratimin e rregullores pér administrimin e saj e té zonés sé mbrojtur pérreth”
» VKM nr.636, date 7.9.2016 "Pér shpalljen e gendrés historike té fshatit Qeparo
dhe miratimin e rregullores pér administrimin e saj e té zonés se mbrojtur pérreth”.

3. Plani i Pérgjithshém Vendor i Himarés

I miratuar nga Késhilli Kombétar i Territorit mé 16.10.2017, vendimi nr.02

Kéto ligje parashikojné rregulla dhe politika zhvillimi té cilat duhen ndjekur né kéto
zona. Zhvillimet dhe ndértimet e reja jané mé té kufizuara né disa zona, né varési
té statusit té tyre té mbrojtjes.

Kategorité e statusit té mbrojtjes:

Monumentet e kategorisé sé paré ose te dyte.

Qendrat historike (Dhérmi, Vuno, Himara, Qeparo),
brenda gendrés historike apo zonés sé mbrojtur pérreth saj.

Njé ndértesé, e cila nuk ka status mbrojtjeje si trashégimi kulturore (nuk
renditet né asnjé nga kategorité mé sipér) por éshté pjesé e vendbanimeve
tradicionale.

Pér mé shumé detaje mbi até cka kéto
vendime/ rregullatore/ parashikojné
dhe hartat e detajuara té gendrave
historike, shih faget 4-9.



1. Fragmente nga ligji nr. 27/2018
"Pér trashégiminé kulturore dhe
muzeté.’

2. Fragmente nga vendimet e Késhillit
té Ministrave “Pér shpalljen e gendrave
historike té Himarés, Dhérmiut, Vunoit
e Qeparoit”.

4.2 Terminologjia ne ligj

Cfaré éshté njé monument kulture?

“Monument kulture” éshté objekti ose ndértimi me vlera historiko-kulturore, qé
mbrohet nga shteti’.

Ndarja e monumenteve sipas kategorive

= “Monument kulture i kategorisé I” éshté ndértimi me vlera té spikatura dhe me
réndési té vecanté pér trashégiminé kulturore, i cili ruhet né térésiné e pérbérésve
té tij arkitektoniké dhe tekniké. Kompozimi i véllimeve, trajtimi arkitektonik i
pamjeve té jashtme e té brendshme, si dhe zgjidhja planimetrike e funksionale e
kétyre monumenteve nuk mund té ndryshohen’.

1. Trajtimi arkitektonik dhe kompozicional nuk mund té ndryshohet

2. Trajtimi arkitektonik i elementéve té jashtém dhe zgjidhjet planimetrike té
brendshme nuk mund té ndryshohen.

3. Teknikat e ndértimit dhe materialet e pérdorura nuk mund té ndryshohen

4. Oborri, muret rrethuese, porta e jashtme dhe ndértimet ndihmése jané pjesé
organike e monumentit dhe, si té tilla, i nénshtrohen té njgjtit trajtim.

5. Né rastet kur njé pjesé e monumentit ka pésuar démtime, transformime ose
mungon, mund té ndérmerren ndérhyrje plotésuese sipas gjendjes fillestare.

6. PE&r monumentet jashté gendrave historike, nuk lejohet ndértimi i strukturave té
reja né kufijté e monumenteve té kulturés.

7. Trajtimi i objekteve ekzistuese kufitare té shqyrtohet né Keshillin Kombétar té
Restaurimeve, rast pas rasti?.

= "Monument kulture i kategorisé II”

1.Monumentet e kategorisé Il jané ndértime me vlera historiko-kulturore, kryesisht
si formuese té ansambleve urbanistiko arkitekturore, marrin pjesé né formulimin
kompozicional té fshatit, por dhe ruajné vlera arkitekturore né vetvete.

2. Monumentet e kategorisé Il ruhen né volumet e tyre fillestare dhe trajtimin e
tyre arkitekturor té pamjes sé jashtme, dhe té brendshme né raste té veganta,
kur brenda kétyre monumenteve, sidomos né objektet e banimit, ruhen ambiente
karakteristike, si: gdhendje né dru, punime né allgi, dekorime pikturale ose mobilje
arkitektonike me vleré.

3. Né brendési té monumenteve té kategorisé Il lejohen ndryshime té strukturés
kompozicionale dhe pérdorimin e teknikave bashkékohore, pa cénuar formulimin e
pamjes sé jashtme, si dhe pér t'u adaptuar edhe pér shérbime té tjera

Cfaré éshté njé qendér historike?

“Qendér historike” éshteé territor i dallueshém urban, pérfagésuese e njé periudhe
historike ose njé faze té zhvillimit té qytetit/fshatit, gé pérbehet nga elemente
té trashégimisé kulturore materiale, ku pérfshihen, pérveg strukturés urbane,
elemente arkitektonike, mjedisore, kulturore, historike, peizazhe, brenda dhe rreth
zonés, déshmité arkeologjike, panoramat, profilet urbane, perspektivat dhe pikat
e referencés.

Qendrat historike jané objekte me vlera kulturore dhe historike, e si té tilla, ato
mbrohen me ligj. Cdo ndérhyrje né gendrat historike duhet té ndjeké rregullat e
parashikuara né vendimet e Keéshillit té Ministrave e duhet miratuar nga Késhilli
Kombétar i Restaurimeve.

Cfaré éshté njé zoné mbrojtése?
“Zoné mbrojtése” éshté njé territor i pércaktuar me kufij té qarté, jashté gendrés
historike, ansamblit arkitektonik/urban, kompleksit arkitektonik dhe monumentit
té kulturés, roli i sé cilés éshté mbrojtja e vlerave té kétyre pasurive kulturore dhe
sigurimi i drités, perspektivés, peizazhit kulturor, shikimit, shijimit dhe pérdorimit
nga publiku’.




4.3 Qendrat historike

Himareé fshat

Qendra historike e qytetit té Himarés kufizohet nga jugu, peréndimi dhe veriu nga konturi i mureve rrethuese té kalasé
sé Himarés dhe éshté hapésira me vlera té réndésishme historike e arkitekturore, gé dokumenton rrugén e zhvillimit té
vendbanimit nga lashtésia e deri né ditét e sotme. Ajo pérmban monumente antike, si¢ éshté kalaja e Himarés, fillimet e sé
cilés datojné né shek. IV-I1l p.e.s., monumente kulti, si¢ éshté kisha e Shén Sergut dhe Bahut, fillimet e sé cilés duhet t'i pérkasin
gendrés peshkopale té Himarés, shumé kisha té tjera pasbizantine, si dhe njé numeér té madh banesash me njé tipologji té
larmishme e njé rrjet rrugor té kalldrémuar, heré-heré me shkallézime né pjerrésité e terrenit dhe vende-vende me kalime né
formeé tuneli nén banesat e fshatit. Kufijté e gendrés historike té qytetit té Himarés paragiten né hartén e zonifikimit té gendrés
historike si né figurén meé poshtée?.
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Dhérmi

Qendra historike éshté pjesa mé me vlera urbanistiko-arkitektonike e fshatit Dhérmi. Ajo ruan gjini té ndryshme ndértimore, si
ndértime shoqérore, kulti dhe banesa popullore. Kéto ndértime jané té lidhura me peizazhin urbanistiko arkitektonik, historik
tradicional, i cili éshté pjesé e gendrés historike. Qendra Historike pérbéhet edhe nga zonat e gjelbra té pérfshira brenda saj.
Qendra Historike e fshatit Dhérmi pérbéhet nga dy zona:

= Zonal, e cila pérfshin ndértimet né té dyja krahét e rrugés kombétare né hyrje té fshatit Dhérmi;
= Zonall, e cila pérfshin pjesén e Dhérmiut té vjetér dhe shtrihet né pjesén verilindore deri mbi rrénojat e manastirit té Panaisé
me kishén e Fjetjes sé Shén Mérisé dhe né jugperéndim zbret deri poshté rrugés kombétare?.
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4.3 Qendrat historike

Vuno

Qendra historike e fshatit Vuno pérbéhet nga dy zona:

= Zonal, e cila pérfshin ndértimet né té dyja krahét e rrugés kombétare (kryesisht Vunoi i vjetér);

» Zonall, e cila pérfshin pjesén gé ndodhet poshteé rrugés kombétare, qé pérbéhet nga kompleksi i Kishés sé Shén Spiridhonit
sé bashku me shkollén dhe Kishén e Shén Mehillit. Né kéto zona pérfshihen njé numér i konsiderueshém banesash me njé
tipologji té larmishme dhe njé rrjet rrugor té shtruar me kalldrém, heré-heré té formuluar me shkallézime né pjerrésité e
terrenit dhe vende-vende me kalime né formé tuneli nén banesat e fshatit?.

Qendra historike
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Qeparo

Qendra historike éshté pjesa mé me vlera urbanistiko-arkitektonike e fshatit Qeparo (fshati i vjetér). Ajo ruan gjini té ndryshme
ndértimore, si: ndértime shogérore, kulti dhe banesa popullore. Kéto ndértime jané té lidhura me peizazhin urbanistiko-
arkitektonik historik tradicional, i cili éshté pjesé e gendrés historike. Qendra historike pérbéhet edhe nga zonat e gjelbra té
pérfshira brenda saj. Qendra Historike e fshatit Qeparo (fshati i vjetér) pérfshin té gjitha ndértimet ekzistuese dhe pérbéhet
nga njé kompozim kompakt tradicional, gé zhvillohet rreth kishés dhe sheshit gendror. Ansambli i ndértuar paraget tipologji
interesante, si dhe pérfshin njé numér té konsiderueshém banesash me njé tipologji té& larmishme, midis té cilave edhe
njé banesé monument kulture kategori | (banesa e Minella Gjikés) dhe njé rrjet rrugor té shtruar me kalldrém, heré-heré té
formuluar me shkallézime né pjerrésité e terrenit dhe vende-vende me kalime né formé tuneli nén banesat e fshatit. Ndértimet
né pérgjithési jané dy-katéshe dhe jané ndértuar me mur guri.
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4.3 Qendrat historike

Ndérhyrjet e lejuara né gendrat historike:

= Ndérhyrjet restauruese dhe rigjalléruese qé do té béhen né gendrén historike,
apo né monumentet e té dyja kategorive do té kené si géllim kthimin e fshatit né
njé gendér té réndésishme turistike té karakterit rural e familjar. Pér té realizuar
kété géllim, pér gendrén Historike kryhen studime pér ményrén e ndérhyrjeve
restauruese dhe rigjalléruese né ndértimet qé e pérbéjné, si dhe pér rehabilitimin
e zonave té vecanta té saj.

Me géllim ruajtjen e vlerave urbanistiko arkitekturore té gendrés historike té
fshatit, brenda késaj zone lejohen vetém kéto ndérhyrje:

» Ndérhyrjet sistematike konservuese, restauruese dhe té mirémbajtjes né
gendrén historike, si dhe né monumentet e té dyja kategorive mbéshteten né
kriteret pér konservimin dhe restaurimin, té saktésuara né aktet normative
kombétare dhe ndérkombétare té fushés, té zbatueshme edhe né vendin toné.

= Ndérhyrjetrestauruese synojnéruajtjen e hapésirave urbanistiko-arkitekturore,
rrjetit rrugor tradicional né kompozim dhe tekniké, si dhe mbajné té pandryshuar
konfiguracionin e truallit té hapésirave pushuese e té bimésisé tradicionale.

= Studime pér rehabilitimin e pjeséve té vecanta té saj lidhur me géndrimin ndaj
ndértimeve, gé me volumet dhe formulimin e tyre arkitekturor démtojné vlerat
dhe unitetin kompozicional té gendrés historike.

= Studimet pércaktojné objektet ku kryhen punime konservuese dhe restauruese,
objektet ku kryhen ritrajtime pér té rritur vlerat e tyre, objektet né gjendje rrénoje
ose té papérshtatshme pér funksionim dhe gé cenojné unitetin arkitekturor té
ansamblit ose zonés, ku lejohet té kryhen rikonstruksione, zonat ku lejohet té
kryhen ndérhyrje integruese, si dhe parcelat e gjelbéruara.

= Ndérhyrjet rehabilituese né shumé ndértime né gjendje rrénoje konservuese
ose restaurimet integruese pér té penguar degradimin e métejshém té tyre. Kur
rrénojat ruhen dhe paragesin vlera me réndési arkitektonike, kompozicionale
dhe tipologji té vecanta, por cenojné dukshém njésiné e ansambleve, brenda
té cilave pérfshihen, mund té kryhet rikonstruksioni né té njgjtin véllim mbi
strukturén ekzistuese (mureve perimetrale) me objektiv primar ruajtjen sa
té jeté e mundur té karakteristikave origjinale té dukshme, té jashtme dhe té
brendshme, bazuar né dokumentacionin e qarté fotografik, grafik, mbéshtetur
né tipologjiné, trajtimin arkitektonik dhe teknikén tradicionale té ndértimit. Né
rastet kur rrénojat jané nén 3 m, ato duhet té konsolidohen dhe, né raste té
vecanta, mund té ringrihen, duke zbatuar parimet e mésipérme. Projektet pér
ndérhyrjet né kéto lloj objektesh do té shqyrtohen dhe do té miratohen rast pas
rasti né Késhillin Shkencor dhe Késhillin Kombétar té Restaurimeve.

= Né rastet e fatkegésive natyrore, té shembjeve ose djegies sé objekteve me
vlera té trashégimisé kulturore, rikonstruksioni mund té kryhet mbi strukturat
ekzistuese, sipas formulimit kompozicional dhe arkitektonik té gjendjes para
rrénimit, bazuar né dokumentacionin e qarté fotografik, grafik etj.

«Né gendrén historike ndalohen ndértimet e reja me pérjashtim té
rikonstruksionit té rrjetit inxhinierik néntokésor dhe rikonstruksioneve té
pérmendura dhe mé sipér.

= Projektet pér pérshtatjet, rikonstruksionet apo dhe ndértimet e reja miratohen
nga Keéshilli Kombétar i Restaurimeve?.

2. Fragmente nga vendimet e Késhillit
té Ministrave “Pér shpalljen e gendrave
historike té fshatrave Vuno, Himare,
Dhérmi dhe Qeparo.”



2. Fragmente nga vendimet e Késhillit
té Ministrave “Pér shpalljen e gendrave
historike té fshatrave \VVuno, Himaré,
Dhérmi dhe Qeparo.”

Zona e mbrojtur dhe kufijté e saj

Neé fshatrat Himaré, Dhérmi dhe Qeparo, zona e mbrojtur pérbéhet nga:

= Nénzona e mbrojtur 1

= Nénzona e mbrojtur 2

Nénzona | e mbrojtur pérmban banesa me vlera arkitektonike dhe rrjetin rrugor
karakteristik té fshatit, me té cilat plotésohen vlerat e Qendrés Historike.
Nénzona Il e mbrojtur éshté njé zoné me njé gjelbérim qé formohet nga druré té
ndryshém, si me ullinj, rrepér dhe bimési té ndryshme?2.

Né fshatin Vuno, zona e mbrojtur nuk ka zoné té gjelbér brenda saj.

Ndérhyrjet e lejuara né Zonén e mbrojtur

= Ndérhyrjet e rikonstruksionit né rrjetin rrugor dhe sheshe ruajné detyrimisht
materialet dhe teknikat tradicionale. Nuk lejohen ndryshimet né rrjetin rrugor
ekzistues pérvec rikonstruksionit té tij.

= Kryhen restaurime, pérshtatje, rikonstruksione apo dhe ndértime té reja pér té
rritur vlerat brenda saj dhe pérmirésimin e kushteve té jeteses, té cilat duhet té
jené né harmoni me karakterin arkitektonik e urbanistik té ansamblit.

= Ruajtja e rrjetit rrugor né kompozimin dhe formulimin e tij urbanistiko-
arkitektonik.

= Ruajtja dhe pérfshirja e vlerave mjedisore duke mbajtur té pandryshuar
konfiguracionin e truallit dhe llojshmériné e druréve e té bimésisé tradicionale.

= Lartésia maksimale ose numri i kateve duhet té jeté i njéjté me mesataren e
kateve té ndértesave pérreth, por sidogofté jo mé shumé se 2 (dy) — 6.5 m deri né
kornizén e catisg, lartési maksimale e marré né pjesén me pjerrési mé té madhe
té terrenit.

= Kompozimi arkitektonik i ndértesave duhet t'i pérshtatet karakterit arkitektonik
e dekorativ té arkitekturés tradicionale, duke pérdorur stilizime té elementeve
morfologjike té saj, té kompozimeve véllimore, ngjyrave etj.

= Projektet pér pérshtatjet, rikonstruksionet apo dhe ndértimet e reja miratohen
nga Keéshilli Kombétar i Restaurimeve?.

Studimi, projektimi dhe zbatimi i punimeve né qendrén historike té fshatit dhe
monumente té vecanta.

= Projektet e restaurimit dhe restaurimi i monumenteve té kulturés béhen nga
institucione shtetérore té specializuara dhe nga subjekte té licencuara pér keté
géllim.

= Zbatimi i punimeve té mésipeérme kryhet nga Drejtoria Rajonale e Kulturés
Kombétare Vloré ose nga subjekte té licencuara pér restaurim, nén mbikéqyrjen
e supervizorit dhe kolaudatorit, caktuar nga Instituti i Monumenteve té Kulturés.

= Studimet dhe projektet e rikonstruksioneve, té rrjeteve rrugore apo ndérhyrjeve
té tjera publike hartohen nga Instituti i Monumenteve té Kulturés, Drejtoria
Rajonale e Kulturés Kombétare Vloré ose nga subjekte té licencuar né fushén e
restaurimeve pér kété kategori projektesh?.

Shfrytézimi i monumenteve

= Monumentet e kulturés jané pjesé e jetés bashkékohore. Ato shfrytézohen,
sipas rastit, pér funksionet pér té cilat jané ndértuar apo edhe pér funksione té
tjera, me kusht gé kéto funksione té mos cenojné vlerat, pér té cilat monumenti
éshté véné né mbrojtje.

= Shfrytézimi i monumenteve té kulturés, pér funksione té ndryshme prej
atyre pér té cilat jané ngritur, béhet vetém pasi té jeté marré miratimi i Késhillit
Kombétar té Restaurimeve?.




4.4 Site marréesh leje

= Nése banesa juaj éshté monument kulture apo e ndodhur né njé nga gendrat
historike, ndigni rastin A dhe mé pas rastin B.

= Nése banesa juaj nuk éshté monument kulture apo nuk ndodhet né njé nga
gendrat historike, kaloni direkt né rastin B.

Rasti A: Qendrat historike dhe monumentet e kulturés

Né Qendrat Historike dhe né rastet e ndértesave Monumente kulture (qofté kjo
kategoria paré apo e dyté) procedurat e marrjes sé lejes kalojné né dy faza:

= Hapi i paré éshté marrja e lejes né Institutin e Monumenteve té Kulturés. Pér
ketg, ju duhet té dorézoni listén e plote té dokumenteve né Drejtoriné Rajonale
té Kulturés Kombétare (DRKK Vloré). Pasi kéto dokumente inspektohen nga
DRKK, ato i dérgohen Institutit té Monumenteve té Kulturés, kalojné pér miratim
né Sekretariatin Teknik Shkencor e mé pas né Késhillin Kombétar té Restaurimit.
\/etém pas marrjes sé miratimit nga Instituti i Monumenteve té Kulturés ju
mund té vazhdoni me proceset e tjera dhe té aplikoni pér leje né Bashki (lista e
dokumenteve mund té gjendet mé poshté).

» Pas plotésimit té hapit té paré, procedura vazhdon me aplikimin pér leje né
bashki.

Dokumentet e duhura pér aplikim né DRKK dhe IMK:

1.Projekti i depozituar duhet té jeté né tri kopje dhe me firmé origjinale té
hartuesit.

2.Relacioni teknik. - té pérshkruajé njé historik té shkurtér té objektit, statusit
té tij, vendndodhjen, ndérhyrjet e méparshme (nése ka). gjendjen aktuale si dhe
té gjitha ndérhyrjet qé parashikohen té realizohen né projekt. Materiali duhet
té shogérohet me foto ilustruese dhe té mbajé firmén dhe vulén origjinale té
projektuesit.

3.Specifikimet teknike: té pérshkruhen té gjitha ndérhyrjet dhe materialet gé do
té aplikohen né ndérhyrje me firmén e vulén e projektuesit.

4.Relacionin e llogarive konstruktive: nése objekti ka géndrueshméri ose né
rastet e llogaritjeve té cative apo elementeve té ndryshém qgé kané lidhje me
projektin. Relacioni té shogérohet me firmé dhe vulé té projektuesit.
5.Preventivii punimeve; me té gjitha zérat té parashikuara né projekt dhe cmimet
pérkatése. Preventivi té jeté me firmé origjinale dhe vulé té projektuesit.

6.Materiali grafik: né fletét grafike té projektit té pasqyrohet sa mé qarté:
vendndodhja e objektit né Google Earth dhe hartén e zonifikimit, foto té gjendjes
ekzistuese, vizatimet e gjendjes ekzistuese, té ndérhyrjes si dhe gjendja pas
ndérhyrjes. Vizatimet té pérmbajné plane, prerje, detaje dhe té jené firmosura
nga projektuesi.

7. Njé CD ku té jeté i hedhur i téré projekti né format PDF ose Autocad.
8.Prezantim né Power Point pér né Késhillin Kombétar té Restaurimit.

Né rastet e banesave monument
kulture apo brenda gendrave historike,
pérpara nisjes sé procedurave té
aplikimit, késhillohet té konsultoheni
me zyrat e Drejtorisé Rajonale té
Kulturés Kombétare né Vloré. Atje
mund té gjeni gjithé informacionin e
nevojshém, pér sa i pérket procedurave
té aplikimit.

Projekti duhet hartuar nga njé arkitekt
me licensé né puné restauratore.

Projekti duhet té ndjeké rregullat dhe
udhézimet e parashikuara né Kartén
shqiptare té restaurimit, ligjit “Peér
Trashégimine kulturore dhe muzeté” si
dhe vendimet e Késhillit té Ministrave
"Pér shpallien e Qendrave Historike".

A
Qe
7 @Tirang >
IMK ~~




Banesat né Bashkiné Himaré té cilat kané status mbrojtjeje si Monument
Kulture:

Né Bashkiné Himaré nuk ka banesa Monument Kulture té Kategorisé Il

Banesa e Strati Zhupés Rrénojat e banesés sé Banesa e Thano Jorgji Goro  Banesa e Minella Gjikés Banesa e Lluk Gjidedes
Odise Kasnecit

Banesa e Lluk Petro Zhupés  Shtépia muze e véllezérve Banesa e Lilo Llazarit Kulla e Ali Pashés
Nushi
Kulla e Kumive Banesa me kullé (rrénojé) e

Shane Kokés

Kulla e Viretos Kulla Vongli

Tavani dekorativ né
banesén e Pirro Gjikopullit

Banesa e Petro Markos

Rasti A: Qendrat Historike dhe Monumentet e Kulturés

Lista e rinovuar emérore e
o Arkitekt me licensé arkitektéve mund te
--------------------- P EEEEEEEEPEE
Banori vendas > né restaurim ey gjendet né zyrat e

. DRKK né Vloré
¥
Pér aplikim pér leje

nevojitet pajisiame  ---<----
tituj pronésie

Pérgatitja e paketés sé
ploté té materialeve

e ) —————

P

Nése ka ndonjé problem
--->---. me dokumentacionin,
aplikimi kthehet mbrapsht

A

Dorézimi i paketés
sé ploté né DRKK

]
]
U
v
'

DRKK dérgon materialet
tek Instituti i
Monumenteve té Kulturés

[P S—

Instituti i Monumenteve
té Kulturés vleréson
dokumentet

v
Aplikimi vlerésohet né
Késhillin teknik té rradhés
prej Késhillit Kombétar té
Restaurimit

¥
Vazhdo me aplikimin né

Bashki - Leja miratohet
(ndiq Rastin B)
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Rasti B: Aplikimi né Bashki

Nése banesa juaj nuk éshté Monument kulture apo nuk ndodhet né njé nga
gendrat historike, ju duhet té aplikoni vetém pér leje né Bashki.

Ekzistojné tri lloje ndérhyrjesh gé mund té béni né banesat tradicionale:
n Ndérhyrje gé nuk kané nevojé pér leje;
E Ndérhyrje me deklaraté paraprake;
B Ndérhyrje me leje rikonstruksioni (ndértimi).

Cila proceduré i pérshtatet ndérhyrjes qé doni té béni?

n Ndérhyrje qé nuk kané nevojé pér deklaraté paraprake apo leje

rikonstruksioni
= Ndérhyrje té jashtme pér riparimin dhe zévendésimin e rifiniturave té jashtme
té ndértesave, me kusht gé té ruhen karakteristikat origjinale té tyre;

= Rifreskimi i lyerjes, suvatimit dhe veshjes sé fasadave me materiale qé kané
karakteristika dhe ngjyra té njéjta me ato ekzistuese;

» Pastrimi i fasadave;

= Riparimi dhe zévendésimi i dritareve dhe dyerve, gepenave dhe vitrinave (duke
pérfshiré pérdorimin e materialeve té ndryshme), pa ndryshuar karakteristikat e
tilla si, forma, ngjyra, dizajni dhe pérmasat e pjeséve té hapura dhe transparente;

= Zévendésimi i pjesshém i mbulesés sé catisé, pa ndonjé ndryshim té formés,
pjerrésisé dhe karakteristikave té veshjes;

» Riparimi dhe zévendésimi i ullugeve e oxhakéve, edhe me materiale té
ndryshme;

= Riparimi i ballkoneve, tarracave dhe basamakéve apo barrierave mbrojtése;
= Vendosja e hekurave mbrojtés né dritare;
= \/endosja e tendave té diellit dhe rrjetave kundér mushkonjave;

Sistemimi i oborreve;
= Riparimi i rrethimeve ekzistuese; Nése ndérhyrja gé doni té béni

Riparimi dhe rinovimi i dyshemeve; nuk ndodhet né kéte listé, ju lutem
kontaktoni Bashkiné Himare.

Riparimi dhe restaurimi i suvasg, veshjeve dhe ngjyrave;

= Riparimi dhe rinovimi i dyerve dhe dritareve, pérfshiré vendosjen e xhamave;
= Ndérhyrje né impiante higjieno-sanitare;

= Veprat e riparimit dhe zévendésimit té pajisjeve higjieno-sanitare dhe
riparimet e impiantit;

= Punimet pér hegjen e barrierave arkitektonike dhe pérshtatjen e ndértesave
pér personat me aftési té kufizuara;

» Lévizjet e dheut gé lidhen, né ményré té posagme, me ushtrimin e veprimtarisé
bujgésore ose blegtorale, pérfshiré ndérhyrjet né impiante hidraulike bujgésore;




Nése ndérhyrja gé doni té beéni
nuk ndodhet né kété liste, ju lutem
kontaktoni Bashkiné Himare.

Rasti B: Aplikimi né Bashki

E Ndérhyrjet qé kané nevojé pér deklaraté paraprake

» Ndérhyrjet e mirémbajtjes sé zakonshme kur sjellin ndryshime té
karakteristikave, formave dhe ngjyrave ekzistuese;

» Vendosja e shtresave pér rritjen e eficencés energjitike té ndértesave ekzistuese.

= Punime té brendshme, si:
- pérforcimi i strukturave mbajtése té brendshme;
- hapja dhe mbyllja e dyerve té brendshme;

= Krijimi, hegja ose ndryshimi i mureve ndarés (jo-mbajtés) té brendshém, i
mjediseve pér shérbime higjenike;
= Realizimi i impianteve té reja higjieno-sanitare dhe té ngrohjes/ftohjes;

= Punimet pér ndértimin e rampave pér pérshtatjen e ndértesave pér personat
me aftési té kufizuara;

» Struktura gé instalohen pér nevoja té ¢astit dhe té pérkohshme, pa themele, me
materiale té ¢montueshme, pa pérdorur struktura beton-armeje, blloge betoni,
muraturé e soleta dhe gé higen né cdo rast, brenda njé afati kohor maksimal
6-mujor;

» Vendosja e paneleve diellore, fotovoltaike, né shérbim té ndértesave, né
pérputhje me rregulloren arkitektonike té qytetit dhe kufizimet gé mund té rrjedhin
nga legjislacioni pér mbrojtjen e trashégimisé kulturore, historike apo mjedisore;

= Punime riparimi, zévendésimi dhe mirémbajtjeje té rrjeteve té infrastrukturés
publike dhe komunikimeve elektronike, qé nuk prekin sistemin konstruktiv té
tyre, nuk ndryshojné pérdorimin dhe pérmasat e infrastrukturés, si dhe kushtet e
zhvillimit né zonén pérreth;

= Punime riparimi, mirémbajtjeje dhe rehabilitimi té infrastrukturés sé ujitjes,
kullimit dhe mbrojtjes nga permbytja;

» Vendosja e tendave té diellit dhe pergolateve, né pérputhje me ligjin gé rregullon
bashké-pronésiné né ndértesat e banimit dhe rregulloren arkitektonike té qytetit;

= Ndérhyrjet me géllim ruajtjen apo rritjen e eficiencés energjetike dhe akustike
né njé strukturé ekzistuese, gé nuk prekin sistemin konstruktiv té ndértesés (p.sh.:
ndérhyrje né themele, mure mbajtése, tra-koloné etj.);

» Serra té ¢montueshme, pa themele té vazhduara, né shérbim té aktiviteteve
bujgésore;

» Vendosja e reklamave né fasadat e jashtme, pér géllime té promovimit té

aktivitetit ekonomik privat. Vendosja e tyre rregullohet sipas rregullores specifike
té secilit autoritet vendor té zhvillimit té territorit;




4.3 Site marrésh leje

Rasti B: Aplikimi né Bashki

B Ndérhyrje qé kérkojné leje rikonstruksioni (ndértimi)

» Ndérhyrje gé rezultojné né krijimin e ndértimeve e reja, pérfshiré ato té
pérkohshme, me pérjashtim té rasteve té parashikuara né kété rregullore;

= Ndérhyrje gé rezultojné né rikonstruksion, riparim dhe restaurim gé ¢ojné né
krijimin e njé strukture térésisht ose pjesérisht té ndryshme nga ajo e méparshme
dhe gé kané si pasojé shtimin e njésive dhe/ose ndryshimin e véllimit ndértimor,
sipérfages sé ndértimit, pamjes sé jashtme té objektit, té pérdorimit ose té sistemit
konstruktiv;

= Ndérhyrje gé realizojné mirémbajtje té jashtézakonshme sipas késaj rregulloreje,
té shogéruar me ndryshime té sistemit konstruktiv té objektit;

Rasti B: Aplikimi né Bashki
Cfaré dokumentesh duhet té dorézoj pér secilén ndérhyrje?

Dokumentacioni qé duhet plotésuar pér pajisjen me deklaraté punimesh:
1.Aplikuesi duhet te jete i pajisur me prokuré nga zhvilluesi.

2.Deklaraté noteriale nga pronari/bashképronari i pasurisé pér llojin e punimeve
ge do té kryejé.

3.Certifikaté pronésie ose vértetimi hipotekor i pronés, bashkélidhur harta treguese
dhe kopja e kartelés shogéruese, léshuar nga Zyra e Regjistrimit té Pasurive té
Paluajtshme, kopje origjinale, e marré né tre muajt e fundit. Nése nuk keni tituj
pronésie, njé certifikaté nga Bashkia dhe kryetari i fshatit gé vérteton se ju jeni
pronari i banesés mund gjithashtu té pranohet.

4.Projekti teknik i realizimit té punimeve:

Bashkelidhur projektit teknik (i cili pérmban planimetri té gjendjes ekzistuese dhe
planimetri té ndérhyrjeve):

= Relacioni teknik i projektuesit i nénshkruar.

= Licensa individuale e projektuesit me kategorité pérkatése pér punimet gé do té
kryhen, brenda afatit té vlefshmérise.



Rasti B: Aplikimi né Bashki

Dokumentet qé duhen dorézuar pér pajisje me leje rikonstruksioni
1.Formati i aplikimit i nénshkruar.
2.Prokuré pér autorizimin e aplikuesit.

3.Certifikaté pronésie ose vértetimi hipotekor i pronés, bashkélidhur harta
treguese dhe kopja e kartelés shoqgéruese, |éshuar nga Zyra e Regjistrimit té
Pasurive té Paluajtshme (né rast se ju nuk keni certifikaté pronésie, njé vértetim
nga bashkia dhe kryetari i fshatit gé konfirmon se ju jeni pronari i banesés éshte
po ashtu e pranueshme).

4 Kontraté sipérmarrje, e lidhur midis zhvilluesit, pronaréve té truallit (apo
pérfagésuesit té tyre me prokuré) dhe subjektit ndértues qé do té kryejé punimet,
e cila duhet té jeté origjinale dhe e lidhur para noterit.

5.Licensa e subjektit ndértues, me kategorité pérkatése té punimeve gé do té
kryhen, brenda afatit té vlefshmérisé. Subjekti duhet té jeté i regjistruar prané
Qendrés Kombétare té Regjistrimit.

6./értetim nga Drejtoria e Pérgjithshme e Taksave dhe Tarifave VVendore, qé
subjekti ndértues ka shlyer taksat dhe tarifat vendore, té parashikuara nga
pushteti vendor.

7.Rilevimi topografik né shkallé 1:2000, me kuota sipas relievit.
8. Planimetria e ndértesés né 1:500 (me firmé té njé topografi me licensé).

9.Grafiku i kohézgjatjes sé realizimit té punimeve.

10.Preventivi i realizimit té punimeve i hartuar mbi bazén e ¢mimeve mesatare,
té pércaktuara né aktet ligjore né fuqi.

11.Vértetim nga OSHEE gé subjekti dhe zhvilluesi nuk ka detyrime té papaguara.

12.Projekti arkitektonik:

» Relacioni teknik i arkitektit, ku pérfshihet tabela e té dhénave teknike.

» Licensa individuale e arkitektit me kategorité pérkatése té punimeve gé
do te kryhen, brenda afatit te vlefshmeérisé. Projektuesi duhet té jeté i regjistruar
prané Qendrés Kombétare té Regjistrimit.

» Deklaraté e nénshkruar e arkitektit, me ané té cilés nén pérgjegjésiné e tij
profesionale, deklaron se e ka hartuar kété projekt, konform té gjithé standardeve
dhe normave teknike né fugqi.

= Kopje e policés sé sigurimit té projektuesit, pér mbulimin e pérgjegjésive
profesionale.
13.Projekti konstruktiv i strukturés:

» Relacioni teknik shpjegues dhe llogaritjet pérkatése.

» Licensa individuale e inxhinierit konstruktor me kategorité pérkatése té
punimeve gé do té kryhen, brenda afatit té vlefshmérisé. Projektuesi duhet té
jeté i regjistruar prané Qendrés Kombétare té Regjistrimit.

» Deklaraté e nénshkruar e inxhinierit konstruktor, me ané té cilés nén
pérgjegjésiné e tij profesionale, deklaron se e ka hartuar kété projekt, konform té
gjitha standardeve dhe normave teknike né fuqi.

= Kopje e policés sé sigurimit té projektuesit, pér mbulimin e pérgjegjésive
profesionale.
14.Projekti hidrosanitar i strukturés:

» Relacioni teknik shpjegues dhe llogaritjet pérkatése.

» Licensa individuale e inxhinierit konstruktor me kategorité pérkatése té
punimeve gé do té kryhen, brenda afatit té vlefshmérisé. Projektuesi duhet té
jeté i regjistruar prané Qendrés Kombétare té Regjistrimit.

» Deklaraté e nénshkruar e inxhinierit konstruktor, me ané té cilés nén
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pérgjegjésiné e tij profesionale, deklaron se e ka hartuar kété projekt, konform té gjitha
standardeve dhe normave teknike né fuqi.

» Kopje e policés sé sigurimit té projektuesit, pér mbulimin e pérgjegjésive
profesionale.
15.Projekti elektrik i strukturés:

= Relacioni teknik shpjegues dhe llogaritjet pérkatése.

= Licensa individuale e inxhinierit konstruktor me kategorité pérkatése té punimeve
qé do té kryhen, brenda afatit té vlefshmérisé. Projektuesi duhet té jeté i regjistruar
prané Qendrés Kombétare té Regjistrimit.

= Deklaraté e nénshkruar e inxhinierit konstruktor, me ané té cilés nén pérgjegjésiné
e tij profesionale, deklaron se e ka hartuar kété projekt, konform té gjitha standardeve
dhe normave teknike né fuqi.

= Kopje e policés sé sigurimit té projektuesit, pér mbulimin e pérgjegjésive
profesionale.
16.Projekti i ngrohje-ventilimit té strukturés:

= Relacioni teknik shpjegues dhe llogaritjet pérkatése.

= Licensaindividuale e inxhinierit konstruktor me kategorité pérkatése té punimeve
qé do té kryhen, brenda afatit té vlefshmérisé. Projektuesi duhet té jeté i regjistruar
prané Qendrés Kombétare té Regjistrimit.

= Deklaraté e nénshkruar e inxhinierit konstruktor, me ané té cilés nén pérgjegjésiné
e tij profesionale, deklaron se e ka hartuar kété projekt, konform té gjitha standardeve
dhe normave teknike né fugi.

= Kopje e policés sé sigurimit té projektuesit, pér mbulimin e pérgjegjésive
profesionale.
17.Projekti i mbrojtjes kundra zjarrit té strukturés i miratuar nga Drejtoria e Mbrojtjes
nga Zjarri dhe Shpétimi (PMNZSH), (i vulosur).

= Relacioni teknik shpjegues dhe llogaritjet pérkatése.

» Licensaindividuale e inxhinierit konstruktor me kategorité pérkatése té punimeve
gé do té kryhen, brenda afatit té vlefshmérisé. Projektuesi duhet té jeté i regjistruar
prané Qendrés Kombétare té Regjistrimit.

= Deklaraté e nénshkruar e inxhinierit konstruktor, me ané té cilés nén pérgjegjésine
e tij profesionale, deklaron se e ka hartuar kété projekt, konform té gjitha standardeve
dhe normave teknike né fuqi.

= Kopje e policés sé sigurimit té projektuesit, pér mbulimin e pérgjegjésive
profesionale.
18.0ponenca teknike pér projektet e ndértimit, pér té gjitha llojet e punimeve, me
vleré té preventivuar sé paku 100 000 000 (njégind milioné) leké, e kryer nga Instituti
i Ndértimit.
19.Vértetim pér pagesen e tarifés sé aplikimit.
20.Vértetim pér pagesén e taksés sé ndikimit né infrastrukturé.




Rasti B: Aplikimi né Bashki

Banori vendas

Merrni njé prokuré té
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4.4 Kontakte té dobishme

Lista e arkitektéve té pajisur me licensé né puné restauratore
*Bazuar né té dhéna nga Instituti i Monumenteve té Kulturés, té pérditésuara me 23 prill 2018.

A* - LICENSA | PERMBAN TE GJITHA PIKAT A/1;A/2;A/3;A/4 PROJEKTIM -ZBATIM

“AP. Projektim né restaurimin e monumenteve té trashégimise sé arkitektures”

“AP/1. Projektim né konservimin e restaurimin e rrénojave arkeologjike";

“AP/2. Projektim né restaurimin e monumenteve té arkitekturés antiko — mesjetare, (nuk pérfshihen né keté piké
monumentet e pérmendura né pikat AP/3, AP/4);

“AP/3. Projektim né restaurimin e ndértimeve civile, monumente té kategorisé sé pare dhe té dyte”;

"AP/4. Projektim né restaurimin dhe rikualifikimin e gendrave historike".

AZ. Zbatim né restaurimin e monumenteve té trashégimisé sé arkitekturé”
“AZ/1. Zbatim né konservimin e restaurimin e rrénojave arkeologjike”;

"AZ/2.Zbatim né restaurimin e monumenteve té arkitekturés antiko — mesjetare, (nuk pérfshihen né keté piké
monumentet e pérmendura né pikat AP/3, AP/4)";
"AZ/3. Zbatim né restaurimin e ndértimeve civile, monumente té kategorisé sé paré dhe té dytée”;
"AZ /4. Zbatim né restaurimin dhe rikualifikimin e gendrave historike".

“B. Projektim e zbatim né restaurimin e veprave té artit dhe objekteve muzeale”
B/1. Projektim dhe zbatim né restaurimin e mozaikéve;

B/2. Projektim dhe zbatim né restaurimin e afreskeve;

B/3. Projektim dhe zbatim né restaurimin e veprave té artit né dru.

NR DREJTUESI TEKNIK LICENSE KATEGORIA Lloji i licenses ADRESA TEL.
1 |lorgo Jani Xuhano R.P. 11 KAT A* (A/1;A/2;A/3;A/4) | PROJEKTIM -ZBATIM | Gjirokaster | 0692090049
2 |Gentian Petraq Stratobérdha R.P. 12 KAT A* (A/1;A/2;A/3;A/4) | PROJEKTIM -ZBATIM Tirane 069 2083562
3 |Uljam Thanas Cikopano R.P.13 KATB* PROJEKTIM -ZBATIM Tirane -
4 [Hasan Mustafa Nallbani R.P. 15 KAT B/2 PROJEKTIM -ZBATIM Tirane -
5 [Hasan Mustafa Nallbani R.P. 15/1 KAT B/1,B/3 PROJEKTIM -ZBATIM Tirane -
6 |Spiro Zoi Lacka R.P.13 KAT B PROJEKTIM -ZBATIM Tirane 0692946754
7 [Florenc Ruzhdi Sharka R.P.17 KAT A* (A/1;A/2;A/3;A/4) PROJEKTIM -ZBATIM Tirane 0682075359
8 |Lida Fabian Miraj R.P.18 KAT A* (A/1;A/2;A/3;A/L) | PROJEKTIM -ZBATIM Durres 0662031891
9 [Agron Haxhi Doraci R.P.19 KAT A* (A/1;A/2;A/3;A/4) | PROJEKTIM -ZBATIM | Gjirokaster | 0697300807
10 |Aleko llo Papakozma R.P. 20 A/2;A/3;A/L PROJEKTIM -ZBATIM Korce 0692065432
11 |Veli Hivzi Shehu R.P.22 A/2;A/3;A/4 PROJEKTIM -ZBATIM Tirane 0422 74778
12 |Adelina Vasil Baballéku R.P. 23 A/2;A/3;A/4 PROJEKTIM -ZBATIM Berat 0692029050
13 [Sokrat Thellor Kuvarati R.P. 24 B/2;B/3 PROJEKTIM -ZBATIM | Gjirokaster -
14 |[Mantho Thoma Bozhori R.P. 24 B/2;B/3 PROJEKTIM -ZBATIM | Gjirokaster -
15 |[Romen Mygerem Ceci R.P. 26 A/2;A/3;A/L PROJEKTIM -ZBATIM Vlore 0672343371
16 |Genc Vasfi Samimi R.P.27 A/2;A/3;A/L PROJEKTIM -ZBATIM Tirane 0692054802
17 |Arben Nazmi Bicoku R.P.28 A/2;A/3;A/4 PROJEKTIM -ZBATIM |  Tirane 0682023589




18 [Sotir Spiro Kosta R.P.29 B/3 PROJEKTIM -ZBATIM Tirane 0693965170
19 |Valter Veli Shtylla R.P. 30 A/1;A/2;A/3;A/4 PROJEKTIM -ZBATIM Tirane -

20 [Reshat Sami Gega R.P. 31 A/1AI2;A/3;A/4 PROJEKTIM -ZBATIM Tirane 0695195814
21 [Shpresa Mihal Prifti R.P.32 A/2;A/3:A/L PROJEKTIM -ZBATIM |  Tirane 0682320457
22 (Skender Neki Bejko R.P.33 A/2;A/3;A/L PROJEKTIM -ZBATIM Tirane 0692071315
23 (Florian Kristo Denek R.P.34 A/2;A/3;A/L PROJEKTIM -ZBATIM |  Sarande -

24 [Sulejman Isuf Dashi R.P.35 A/AI2:A/3,A/L PROJEKTIM -ZBATIM Tirane 0682072974
25 (Genci Riza Bregu R.P.36 A/2;A/3;A/4 PROJEKTIM -ZBATIM Korce 0694097123
26 (Gligor Stefan Marto R.P.38 A/1A/2:A/3;A/4 PROJEKTIM -ZBATIM | Sarande | 0692862099
27 |Kozeta Toli Angjeliu R.P.37 A/1;A/2;A/3;A/4 PROJEKTIM -ZBATIM Tirane 0692273370
28 |[Hekuran Safet Halili R.P.39 A/1;A/2;A/3;A/4 PROJEKTIM -ZBATIM | Sarande -

29 [Pirro Thoma Thomo R.P. 40 A/1;AI2;A/3;A/4 PROJEKTIM -ZBATIM Tirane 0672343371
30 [Gjerak Mazllem Karaiskaj R.P. 41 A/1;A/2;A/3;A/4L PROJEKTIM -ZBATIM Tirane 0692070172
31 (Gjergj Kristo Frashéri R.P. 42 A/1;A/2;A/3;A/L PROJEKTIM -ZBATIM Tirane

32 [Kliti Mico Kallamata R.P.43 A/TAI2A/3:A/ 4 PROJEKTIM -ZBATIM Korce 0692147022
33 (Albert Stefan Plumbi R.P. 44 B/3 PROJEKTIM -ZBATIM Korce -

34 [Mustafa Muhamed Arapi R.P. 45 B/3 PROJEKTIM -ZBATIM Tirane 0682148893
35 [Daniel Dhimitér Gjoni R.P. 46 A/3;A/L PROJEKTIM -ZBATIM Tirane -

36 [Florian Faslli Nepravishta R.P.47 A/3;A/L PROJEKTIM -ZBATIM Tirane 0682071811
37 [Elena Sokrat Mamani R.P.48 A/3;A/L PROJEKTIM -ZBATIM | Gjirokaster -

38 |Alban Romeo Efthimi R.P. 49 A/1;A/2;A/3;A/4 PROJEKTIM -ZBATIM Tirane -

39 [Maksim Pipi Mitrojorgji R.P.50 A/3;A/L PROJEKTIM -ZBATIM Tirane 0699829505
40 [Lugjano Theollor Bojaxhiu R.P.51 A/TAI2A/3;A/4L PROJEKTIM -ZBATIM Tirane 0692947707
41 |Zaim Xhevat Lila R.P.52 A/1;A/2;A/3;A/4 PROJEKTIM -ZBATIM Tirane 0682249108
42 [Eda Vladimir Trebicka R.P.53 AP/3, AP/4 PROJEKTIM Tirane 0694035333
43 [Eda Vladimir Trebicka R.P.54 AZ/3, AZ/4 ZBATIM Tirane 0694035333
44 |Frida Kujtim Pashako R.P.55 AP/3, AP/4 PROJEKTIM Tirane 0693720218
45 |Adrian Enver Kalamishi R.P.56 AZ/2,AZ/3, AZ/4 ZBATIM Shkoder -

46 |Fatjon Pérparim Saliu R.P.57 AP/3, AP/4 PROJEKTIM Vlore 0692293461
47 |Fatjon Pérparim Saliu R.P.58 AZ/3, AZ/4 ZBATIM Vlore 0692293461




48 |Dhimiter Nikolla Kondakgi R.P.59 AP/2,AP/3, AP/4 PROJEKTIM Korce -
49 |Dhimiter Nikolla Kondakgi R.P.60 AZ/2,AZ/3, AZ/4 ZBATIM Korce -
50 [Klejdi Naim Miloja R.P.61 AZ/3 ZBATIM Korce -
51 [Alfred Moisi Como R.P.62 AP/2 PROJEKTIM Tirane 0682074215
52 [Alfred Moisi Como R.P.63 AZ/1;AZ/2;AZ/3;AZ/ 4 ZBATIM Tirane 0682074215
53 |Odhise Taqo Zoto R.P.64 AP/2; AP/3 PROJEKTIM Tirane -
54 |Olta Luan Kore R.P.65 B/1;B/2;B/3 PROJEKTIM-ZBATIM Tirane -
55 [Ervin Tomi Panidha R.P.66 AP/1AP/2,AP/3, AP/4 PROJEKTIM Tirane 0692090009
56 [Ervin Tomi Panidha R.P67 AZ/2,AZ/3 ZBATIM Tirane 0692090009
57 [Florenc Milo Gjikuria R.P.68 AZ/2,AZ/3 ZBATIM Tirane -
58 [Pellajia Dhimitri Basha R.P.69 AZ/1,AZ/2, AZ/3, AZ/4 ZBATIM Tirane 0692092152
59 (Adrian Isuf Cene R.P.70 B/2 B/3 projektim zbatim | PROJEKTIM-ZBATIM Tirane 0682120757
60 [Bledar Malo Mane R.P.72 AZ/1,AZ/2, AZ/3, AZ/4 ZBATIM Tirane 0694337232
61 |Genc Vasfi Samimi RP.73/74 AP/1 dhe AZ/1 PROJEKTIM-ZBATIM Tirane 0692054802
62 |Genc Hajdari R.P.74 B/1 B/2 projektim zbatim | PROJEKTIM-ZBATIM Tirane -
63 [Zamir Ibrahim Marika R.P.75 | B/2,B/3, Projektim e Zbatim | PROJEKTIM-ZBATIM Tirane 0672058878
64 [Enkelejda Sali Murtaj(Alla) R.P.84 AP/1, AP/2, AP/3, AP/4 PROJEKTIM Tirane 0674019246
Mario Ragi Tashi AP/1, AP/2, AP/3, AP/L ; '
65 R.P.76/ 77 AZ/1,AZ/2,AZ/3,AZ/L | PROJEKTIM -ZBATIM |  Tirane 0699338855
o AP/1, AP/2, AP/3, AP/4 ;
g6 |81 Buar Mane RP78/79 | AZ/1,AZ/2,AZ/3,AZ/t | PROJEKTIM-ZBATIM | Tirane | 0674080966
Daniel Hajri Pirushi AP/1, AP/2, AP/3, AP/4; )
67 R.P.80/81 AZ/1,AZ/2, AZ/3, AZ/4 PROJEKTIM-ZBATIM Tirane 0682094523
gg | Petritsheha) R.P.82/83 AApz//11' ﬁgg f\;)g: QZZ; PROJEKTIM-ZBATIM Tirane 0684025620
go |Pdhise Tago Zoto R.P.85/86 e AAF;//L;f ﬁgl her PROJEKTIM-ZBATIM |  Tirane -
70 [Virela Anastas Mecollari (lano) | o 5 o) g AAPZ//11' QEZ QZ; QZZ; PROJEKTIM-ZBATIM | Tirane | 0682088097
79 [ben PetritSpaho R.P89/90 AA‘DZ/;{,QZEZ ﬁggj QZZ; PROJEKTIM-ZBATIM | Tirane | 0692094658
. . AP/1, AP/2, AP/3, AP/4 ;
72 [Pef Nikoll Guni RP93/94 | AZ/1,AZ/2,AZ/3,AZ/t | PROJEKTIM-ZBATIM | Shkoder | 0688058495
73 [eritan Hasan Cela RP91/92 | AP/1,AP/2;AZ/1,AZ/2 | PROJEKTIM-ZBATIM | Tirane | 0682366418




Institucione
(qé prej 25.06.2018)

= Zyrat e DRKK (Drejtoria Rajonale e Kulturés Kombétare)

Adresa: Lagjja “"Hajro Cakeérri” Rr. “Sulejman Delvina” nr,56, VVloré, Shqipéri
E-mail: drkkvlore@yahoo.com
Tel: +355 33 30 665

= Instituti i Monumenteve té Kulturés

Adresa: Rr. "Aleksandér Moisiu” nr.76, ish-Kinostudio, Tirangé, Shqipéri
Tel: +355 42455706
Fax: +355 42456169

E-mail: info@imk.gov.al
= Bashkia Himaré

Adresa: Spile, Himaré 9425, VVloré, Shqipéri

Tel: +355 393-2355

E-mail: info@himara.gov.al

Kryetari i Bashkisé: Jorgo Goro

Zv. kryetari i Bashkisé: Ferdinand Dhrami

Drejtori i zyrés sé urbanistikés: Gentian Stratobérdha

= Kryetarét e fshatrave

Palasé Odhiese Dhimolea
Dhérmi Aleks Marko

llias Jorgo Gjomemo
Vuno Artan Bala
Himaravillage  Jorgo Goro

Pilur Jorgo Bala
Kudhés Niko Jovani
Qeparo Stefan Kokédhima
Borsh Ridvan Hajdini
Qazim Pali Stavri Boci
Pigeras Niko Nini

Sasaj Andi Ahmati
Lukové Nigiforo Butci
Shén Vasil Kico Vlashi

Nivicé Stefan Llambri




Perditesime

Qé€ prej datés 27.06.2018, me hyren né fugqi té ligjit nr. 27/2018:
"Pér trashégiminé kulturore dhe muzeté”, disa terminologji ndryshojné si mé
poshté:

"Instituti i Monumenteve té Kulturés”
- do té quhet-
"Instituti Kombétar i Trashégimisé Kulturore”

"Drejtoria Rajonale e Kulturés Kombétare”
- do té quhet -
"Drejtoria Rajonale e Trashégimisé Kulturore”

"Késhilli Kombétar i Restaurimeve”
-do té quhet-
"Késhilli Kombétar i Trasheégimisé Kulturore Materiale”

“"Monument Kulture”
- do té quhet -
"Pasuri e Paluajtshme Kulturore”
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